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A V I S O  D E  P R I V A C I D A D  P A R A  U S O  D E  

D A T O S  P E R S O N A L E S  E N  P O S E S I Ó N  D E  
P A R T I C U L A R E S  

P R I V A C Y  N O T I C E  F O R  T H E  U S E  O F  
P E R S O N A L  D A T A  I N  P O S S E S S I O N  O F  

I N D I V I D U A L S  
 
PRIMERA. – INFORMACIÓN GENERAL.  
 
1.1. “RESPONSABLE” de los Datos Personales:  
 
NOMBRE DE EMPRESA: STOROPACK MEXICO, S. DE 
R.L. DE C.V. 
 
Domicilio: Carretera Estatal 431, Km. 1.93, Bodegas 
Número 92 y 93, Condominio Industrial Europark Ii, El 
Marqués, Querétaro, C.P. 76246. 
 
1.2. “TITULAR” de los Datos Personales:  
 
NOMBRE DE TITULAR: ___________________________ 
 
Domicilio: 
_________________________________________ 
_______________________________________________
__. 
 
1.3. “ENCARGADO” Prestador de Servicios, representante 
para efectos del tratamiento de los Datos Personales del 
TITULAR:  ( SI )  |  ( NO ) 
 
NOMBRE DEL ENCARGADO: ______________________ 
 
Domicilio: ______________________________________ 
_______________________________________________. 
 
1.4. “INSTITUTO”: Instituto Nacional de Transparencia, 
Acceso a la Información y Protección de Datos Personales 
(INAI). 
 
1.5. “LEY”: Ley Federal de Protección de Datos Personales 
en Posesión de los Particulares (LFPDPPP).   
 
1.6. “DATOS PERSONALES”: Información, documentación, 
tratamiento, a cargo del RESPONSABLE, o del 
ENCARGADO, en su caso. 
 
1.7. “AVISO DE PRIVACIDAD”: Documento por el cual el 
“RESPONSABLE” da a conocer al “TITULAR” quien por el 
presente “consiente”, los datos personales que se le 
recaban y utilizan. 
 
1.8. “BASE DE DATOS”: Es el concentrado, carpetas, 
archivos físicos o digitales con los que el RESPONSABLE 
cuenta, para el tratamiento de los DATOS PERSONALES 
recabados del TITULAR. 
 

 
FIRST. –  GENERAL INFORMATION.  
 
1.1. The “RESPONSIBLE" of the Personal Data: 
 
NAME OF COMPANY: STOROPACK MEXICO, S. DE 
R.L. DE C.V. 
 
Address: Carretera Estatal 431, Km. 1.93, Bodegas 
Número 92 y 93, Condominio Industrial Europark Ii, El 
Marqués, Querétaro, C.P. 76246. 
 
1.2. The "OWNER" of the Personal Data: 
 
NAME OF OWNER: _____________________________ 
 
Address: 
________________________________________ 
_____________________________________________
__. 
 
1.3. The "ENTRUSTED" Service Provider, acting as 
representative for purposes of processing the Data 
Subject’s Personal Data: ( YES ) | ( NO ) 
 
NAME OF ENTRUSTED: _________________________ 
 
Address: ______________________________________ 
____________________________________________. 
 
1.4. “INSTITUTE" National Institute of Transparency, 
Access to Information and Protection of Personal Data 
(INAI). 
 
1.5. “LAW" Federal Law on Protection of Personal Data 
Held by Private Parties.   
 
1.6. "PERSONAL DATA":  Information, documentation 
and processing carried out by the CONTROLLER or, as 
applicable, by the ENTRUSTED. 
 
1.7. “PRIVACY NOTICE”: The document by means of 
which the “CONTROLLER” informs the “DATA 
SUBJECT”, who hereby provides consent, of the personal 
data that are collected and processed. 
 
1.8. “DATA BASE”: The compilation of files, records, and 
physical or digital archives maintained by the 
CONTROLLER for the processing of the PERSONAL 
DATA collected from the DATA SUBJECT. 
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SEGUNDA. – FINALIDADES.  
 
2.1. Esenciales:  
 Identidad. Procesar solicitudes, dar de alta al “TITULAR” 

de los “DATOS PERSONALES” conforme a los servicios 
que se hayan contratado con el “RESPONSABLE”, sea 
como: proveedor, cliente, acreedor, persona de interés, 
prestador de servicios.  

 
 Cumplimiento Fiscal. Crear comprobantes fiscales, 

como facturas, notas de crédito, gestión de pagos, 
cobranza, o de cargo a favor del “TITULAR” cuando así 
proceda, con la información financiera, patrimonial, 
sensible, de éste, según corresponda. 

 
 Integración de Expedientes. Creación de BASE DE 

DATOS con la información del “TITULAR” de los 
“DATOS PERSONALES”, misma que puede ser 
transferida al “RESPONSABLE”, o “ENCARGADO” 
según sea el caso, sea su casa matriz, filial, sucursal, 
oficina de representación, local, persona moral de 
gobierno, autoridad, plantel, prestador de servicios. 

 
 Cumplimiento de Obligaciones Contractuales. En 

cumplimiento con las obligaciones derivadas de las 
relaciones comerciales existentes, el RESPONSABLE 
cuidará en todo momento de los documentos, 
información suscrita y relacionada con el TITULAR, 
recabando debidamente su consentimiento para el uso 
de los DATOS PERSONALES que se requieran. 

 
 Transferencia. El RESPONSABLE podrá transferir 

conforme a lo dispuesto por el Artículo 37 de la Ley 
Federal de Protección de Datos Personales en 
Protección de los Particulares, información nacional o 
incluso internacional, documentación a su casa matriz, 
filial, sucursal, oficina de representación, plantel, local, 
institución de gobierno autorizada, al “ENCARGADO”, 
relacionada directamente con los DATOS 
PERSONALES de su TITULAR”, a fin de que pueda 
mediar un procedimiento para el uso y/o tratamiento, 
adecuado respecto de los DATOS PERSONALES.  

 
 Notificación de Terceros. Cuando los “DATOS 

PERSONALES” que el “RESPONSABLE” recabe del 
“TITULAR” se hagan de manera indirecta, es decir, a 
través de un tercero autorizado para tales fines, el 
“RESPONSABLE” lo dará a conocer al “TITULAR” de 
éstos, exceptuando de lo anterior, cuando tales “DATOS 
PERSONALES” se hayan recabado para fines 
históricos, estadísticos o científicos en términos de los 
dispuesto por el Artículo 18 de la Ley Federal de 
Protección de Datos Personales en Posesión de los 
Particulares. 

 
SECOND. PURPOSES.  
 
2.1. Essential:  
 Identity. To process requests and register the “DATA 

SUBJECT” in the CONTROLLER’s records in 
connection with the services contracted with the 
CONTROLLER, whether acting as supplier, client, 
creditor, interested party, or service provider. 

 
 Tax Compliance. To issue tax receipts, such as 

invoices and credit notes, manage payments, 
collections, or charges in favor of the “DATA 
SUBJECT,” as applicable, using the financial, asset-
related, or sensitive information, as required. 

 
 File Integration. Creation of a DATABASE containing 

the PERSONAL DATA of the “DATA SUBJECT,” 
which may be transferred to the CONTROLLER or to 
the ENTRUSTED, as applicable, including its parent 
company, subsidiary, branch, representative office, 
establishment, governmental entity, authority, 
campus, or service provider. 

 
 Compliance with Contractual Obligations. In fulfillment 

of obligations derived from existing commercial 
relationships, the CONTROLLER shall at all times 
safeguard the documentation and subscribed 
information related to the DATA SUBJECT, duly 
obtaining consent for the use of the required 
PERSONAL DATA. 

 
 Transfer. The CONTROLLER may transfer, in 

accordance with Article 37 of the Federal Law on 
Protection of Personal Data Held by Private Parties, 
national or international information and 
documentation to its parent company, subsidiary, 
branch, representative office, establishment, 
authorized governmental institution, or to the 
ENTRUSTED, directly related to the PERSONAL 
DATA of the DATA SUBJECT, for purposes of 
ensuring adequate processing and use of such 
PERSONAL DATA.  

 
 Third-Party Notification. When the PERSONAL DATA 

collected by the CONTROLLER from the DATA 
SUBJECT are obtained indirectly, that is, through an 
authorized third party, the CONTROLLER shall inform 
the DATA SUBJECT accordingly, except where such 
PERSONAL DATA have been collected for historical, 
statistical, or scientific purposes in accordance with 
Article 18 of the Federal Law on Protection of Personal 
Data Held by Private Parties. 
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 Consentimiento. El “RESPONSABLE” recabará 

previamente el consentimiento del “TITULAR” para la 
transferencia de sus “DATOS PERSONALES”, 
indicando el fin para el cual se está efectuando 
cualesquiera. 

 
 Atención a Solicitudes, Aclaraciones o Servicios. Recibir 

y brindar en favor del “TITULAR” de los “DATOS 
PERSONALES”, el seguimiento cabal, trámite y 
resolución, con respecto a sus dudas, oposiciones, 
aclaraciones, revocaciones en torno al uso de sus 
“DATOS PERSONALES”. 

 
 Datos en la Nube. Para el tratamiento de “DATOS 

PERSONALES” en servicios, aplicaciones e 
infraestructura en el denominado “Cómputo de la Nube”, 
el “RESPONSABLE” se adhiere a los mismos mediante 
condiciones o cláusulas generales de contratación, y 
sólo podrá utilizar y obligarse conforme a los servicios 
establecidos en el Artículo 52 del Reglamento de la Ley 
Federal de Protección de Datos Personales en Posesión 
de los Particulares. 

 
 Seguridad de Datos. El “RESPONSABLE” confirma que 

ha implementado medidas administrativas, técnicas y 
físicas para proteger los DATOS PERSONALES contra 
daño, pérdida, alteración, destrucción o uso no 
autorizado, conforme a los principios de seguridad y 
responsabilidad previstos en la Ley.  
 

 A su vez, el RESPONSABLE deberá hacer uso de las 
acciones necesarias para la seguridad de los “DATOS 
PERSONALES” a que dispone el Artículo 61 del 
Reglamento de la Ley Federal de Protección de Datos 
Personales en Posesión de los Particulares. Al término 
de la relación comercial, el RESPONSABLE se obliga a 
resguardar la información personal del TITULAR, en 
términos de lo dispuesto por el Artículo 37 del 
Reglamento de la Ley, salvo que el “TITULAR” 
manifieste su deseo de cancelar, revocar, oponerse al 
uso y seguimiento del tratamiento de sus “DATOS 
PERSONALES”.  

 
 Cancelación. Una vez que no exista obligación 

pendiente a cargo de ninguna Parte de la relación 
jurídica, el “RESPONSABLE” se obliga a cancelar los 
“DATOS PERSONALES” del “TITULAR” en su 
posesión, previo bloqueo de estos, para su posterior 
supresión. 

 
2.2. Finalidades Secundarias: 
 Notificaciones Servicios | Cambios. Notificar al 

“TITULAR” sobre nuevos servicios o cambios sufridos a 
los existentes, que el “RESPONSABLE” posea o esté en 

 
 Consent. The CONTROLLER shall obtain the prior 

consent of the DATA SUBJECT for any transfer of his 
or her PERSONAL DATA, specifying the purpose for 
which such transfer is carried out. 

 
 
 Handling of Requests, Clarifications, or Services. To 

receive, manage, and resolve inquiries, objections, 
clarifications, or revocations submitted by the DATA 
SUBJECT regarding the processing of his or her 
PERSONAL DATA. 

 
 
 Cloud Data Processing. For the processing of 

PERSONAL DATA through cloud computing 
services, applications, or infrastructure, the 
CONTROLLER shall adhere to general contractual 
terms and may only use such services in accordance 
with Article 52 of the Regulations of the Federal Law 
on Protection of Personal Data Held by Private 
Parties. 

 
 
 Data Security. The CONTROLLER confirms that it 

has implemented administrative, technical, and 
physical security measures to protect PERSONAL 
DATA against damage, loss, alteration, destruction, 
or unauthorized use, in accordance with the principles 
of security and accountability established by Law. 

 
 Furthermore, the CONTROLLER shall adopt the 

necessary measures for the security of PERSONAL 
DATA pursuant to Article 61 of the Regulations of the 
Federal Law on Protection of Personal Data Held by 
Private Parties. Upon termination of the commercial 
relationship, the CONTROLLER shall safeguard the 
PERSONAL DATA of the DATA SUBJECT in 
accordance with Article 37 of the Regulations, unless 
the DATA SUBJECT expressly requests cancellation, 
revocation, or opposition to the continued processing 
of such PERSONAL DATA. 

 
 
 Cancellation. Once no legal or contractual obligation 

remains pending between the Parties, the 
CONTROLLER shall proceed to cancel the 
PERSONAL DATA of the DATA SUBJECT in its 
possession, prior to blocking such data, for their 
subsequent deletion. 

 
2.2. Complementary Purposes: 
 Service Notifications | Changes. To notify the “DATA 

SUBJECT” of new services or changes to existing 
services offered or that may be offered by the 
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posibilidad de ofertar y que trastoquen o impliquen una 
modificación al uso de los “DATOS PERSONALES” del 
“TITULAR”. 

 
 Información Comercial | Promocional. Envío de 

catálogos, material impreso, revistas, newsletter, 
encuestas, manuales, reglamentos, formularios en 
general; hacer del conocimiento del “TITULAR” la 
información considerada como novedosa, o actualizada 
respecto de sus programas y planes de comercialización 
respecto de los productos ajustados o de temporada, 
con la finalidad de que el “RESPONSABLE” y el 
“TITULAR” promuevan la eficaz comunicación entre 
éstos, incluyendo sin limitar, el uso de los “DATOS 
PERSONALES” del “TITULAR”, incluyendo a la persona 
física de éste, pudiéndosele recabar para tales efectos, 
su imagen personal en fotografía, o incluso en video, 
para fines de mercadotecnia, publicidad y prospección 
comercial del “RESPONSABLE”, sin que ello genere 
costo alguno u obligación de pago para el “TITULAR”. 

 
 Invitación a Eventos. Con la información provista en 

nuestra Base de Datos, el RESPONSABLE podrá invitar 
al TITULAR, a eventos relacionados con la actividad del 
RESPONSABLE. 

 
 Encuestas de Calidad. El RESPONSABLE podrá enviar 

Encuestas de Calidad al TITULAR para evaluar 
cualquier servicio, detalle, relacionado con la relación 
comercial, DATOS PERSONALES, a fin de recibir 
retroalimentación del uso a estos. 

 
 
 Tecnologías de Rastreo. En caso de que el 

RESPONSABLE cuente con sitio web, podrá utilizar las 
llamadas “cookies” o herramientas de análisis digital a fin 
de mejorar la experiencia del TITULAR. En este caso, se 
podrá recabar: Dirección IP, Tipo de navegador, Tiempo 
de navegación. El TITULAR siempre podrá deshabilitar 
las “cookies”, desde su navegador. 

 
 
 Cumplimiento Empresarial. “EL RESPONSABLE” velará 

por el cumplimiento de los principios de protección de 
datos personales: lealtad, finalidad, calidad, 
proporcionalidad, minimización, responsabilidad, 
establecidos en ley y en su reglamento, debiendo 
adoptar las medidas necesarias para su aplicación, aun 
y cuando los “DATOS PERSONALES” sean o hayan 
sido transferidos a un tercero para su tratamiento. 

 
 
 Limitaciones. El tratamiento de los “DATOS 

PERSONALES” deberá limitarse al cumplimiento de las 
finalidades previstas en el “AVISO DE PRIVACIDAD”. 

“CONTROLLER”, which may affect or imply a 
modification to the processing or use of the DATA 
SUBJECT’s “PERSONAL DATA”. 

 
 Commercial | Promotional Information. To send 

catalogs, printed materials, magazines, newsletters, 
surveys, manuals, regulations, and forms in general; 
to inform the “DATA SUBJECT” of information 
considered new or updated regarding commercial 
programs and marketing plans related to adjusted or 
seasonal products, for the purpose of promoting 
effective communication between the 
“CONTROLLER” and the “DATA SUBJECT”, 
including, without limitation, the use of the DATA 
SUBJECT’s “PERSONAL DATA”, including his or her 
image, whether in photographs or video, for 
marketing, advertising, and commercial prospecting 
purposes of the “CONTROLLER”, without generating 
any cost or payment obligation for the “DATA 
SUBJECT”. 

 
 Event Invitations. Based on the information contained 

in the DATABASE, the CONTROLLER may invite the 
DATA SUBJECT to events related to the 
CONTROLLER’s business activities. 

 
 Quality Surveys. The CONTROLLER may send 

quality surveys to the DATA SUBJECT in order to 
evaluate any service, detail, or aspect related to the 
commercial relationship or the processing of 
PERSONAL DATA, for purposes of receiving 
feedback regarding such processing. 

 
 Tracking Technologies. If the CONTROLLER 

operates a website, it may use “cookies” or digital 
analytics tools to improve the DATA SUBJECT’s user 
experience. In such case, the following information 
may be collected: IP address, browser type, and 
browsing time. The DATA SUBJECT may disable 
“cookies” at any time through his or her browser 
settings. 

 
 Corporate Compliance. The CONTROLLER shall 

ensure compliance with the principles of personal data 
protection, including lawfulness, loyalty, purpose 
limitation, quality, proportionality, data minimization, 
and accountability, as established by Law and its 
Regulations, and shall adopt the necessary measures 
for their implementation, even when the PERSONAL 
DATA have been or are transferred to a third party for 
processing. 
 

 Limitations. The processing of PERSONAL DATA 
shall be limited to the purposes set forth in the 
“PRIVACY NOTICE”. If the CONTROLLER requests 
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Si el “RESPONSABLE” solicita datos adicionales para 
un fin distinto que no resulte compatible o análogo a los 
fines establecidos en el “AVISO DE PRIVACIDAD”, se 
requerirá obtener nuevamente le consentimiento del 
“TITULAR”. 

 
 Otros fines. El “RESPONSABLE” no podrá llevar a cabo 

tratamientos para finalidades distintas que no resulten 
compatibles o análogas con aquéllas para las que 
hubiese recabado de origen los “DATOS 
PERSONALES” y que hayan sido previstas en el 
“AVISO DE PRIVACIDAD”, salvo que lo permita de 
manera expresa una ley o reglamento, o bien, que el 
“RESPONSABLE” haya obtenido su consentimiento 
para el nuevo tratamiento. 

 
 Datos Personales que se pueden recabar: 
 

 Nombre Completo. 
 Edad. 
 Género Sexual. 
 Idioma. (nativo, segunda y ulteriores lenguas 

conocidas) 
 Información personal para asistencia a cursos y/o 

programas del RESPONSABLE. 
 BASE DE DATOS para la progresividad en el 

desarrollo comercial del TITULAR. 
 

 Monto y fecha de recepción de anticipos, cuando 
corresponda. 

 Salida anticipada de servicios, productos. (en caso 
de corresponder) 

 Teléfono personal, fijo y/o celular, y/o fax, y/o medio 
de comunicación alterno. 
 

 Correo electrónico. 
 Nombre – información de usuario a redes sociales 

(Facebook; “X”-Twitter, Instagram, LinkedIn, otras) 
 

 Fotografía, video personal, conjunto, de posibles 
cursos, comerciales, programas, eventos. (para 
fines de mercadotecnia en el servicio, con 
posibilidad de agregarse a las redes sociales para 
tales efectos) 
 

 Información curricular del “TITULAR” a fin de 
conocer su perfil profesional. 
 

 Dirección/domicilio para fines de ingreso, registro, 
notificaciones. 

 Información corporativa para cotejo en caso de ser 
persona moral. 

 Datos Bancarios, Información Financiera en caso de 
aplicar conforme al tipo de relación jurídica 
contratada. 

additional data for a purpose that is not compatible or 
analogous to those established in the “PRIVACY 
NOTICE”, it shall be necessary to obtain the DATA 
SUBJECT’s consent again. 

 
 
 Other Purposes. The CONTROLLER shall not carry 

out processing activities for purposes that are not 
compatible or analogous to those for which the 
PERSONAL DATA were originally collected and 
which are provided for in the “PRIVACY NOTICE”, 
unless expressly permitted by law or regulation, or 
unless the CONTROLLER has obtained the DATA 
SUBJECT’s consent for such new processing. 

 
 
 Personal Data that may be collected: 
 

 Full Name. 
 Age. 
 Gender. 
 Language (native, second and additional 

languages spoken). 
 Personal information required for attendance at 

courses and/or programs of the CONTROLLER. 
 DATABASE information related to the commercial 

development and progression of the DATA 
SUBJECT. 

 Amount and date of receipt of advance payments, 
where applicable. 

 Early termination of services or products, where 
applicable. 

 Personal telephone number, landline, mobile, fax 
number, and/or alternative means of 
communication. 

 Email address. 
 Name and user information on social media 

platforms (Facebook, X – formerly Twitter, 
Instagram, LinkedIn, among others). 

 Photographs or video recordings, whether 
individual or group, related to courses, commercial 
activities, programs, or events (for marketing 
purposes related to the services, with the 
possibility of publication on social media for such 
purposes). 

 Curriculum or professional background information 
of the “DATA SUBJECT” for purposes of 
understanding his or her professional profile. 

 Address/domicile for admission, registration, or 
notification purposes. 

 Corporate information for verification purposes in 
the case of a legal entity. 

 Banking details and financial information, where 
applicable depending on the type of contractual 
relationship established. 
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 Cualquier otra información relacionada con el 
presente “AVISO DE PRIVACIDAD”. 

 
 
TERCERA. – DERECHOS “ARCO”.  
  
3.1. De conformidad con lo dispuesto por los Artículos 28, 
29, 30, 31, 32, 33, 34, y relativos de la Ley General de 
Protección de Datos Personales en Posesión de los 
Particulares, el TITULAR que tenga un interés contrario al 
uso de los DATOS PERSONALES, deberá notificarlo por 
escrito dirigido al RESPONSABLE, a través de: 
 
 NOMBRE: 

CHRISTIAN ALEXANDER DORANTES FORSTER 
 CORREO:  

christian.dorantes@storopack.com  
 DIRECCIÓN: 

Real del Bosque, Corregidora Querétaro, C.P. 76922. 
 
3.2. Contenido del Escrito a Derechos ARCO: 
i) Nombre completo, nacionalidad, datos de identificación 
personal y/o acreditamiento de personalidad; ii) fecha de 
suscripción del escrito; iii) objeto por el cual manifiesta o 
indica su necesidad: acceso, rectificación, cancelación, 
revocación u oposición, de consentimiento en torno al uso 
de sus “DATOS PERSONALES”; iv) señalar domicilio, 
teléfono, correo electrónico para recibir notificaciones; v) 
firmar con puño y letra debidamente el escrito por el 
“TITULAR”; vi) cualquier otro elemento que facilite la 
localización de los “DATOS PERSONALES. 
 
 
 
3.3. El “RESPONSABLE” y/o el ENCARGADO en su caso, 
revisará su petición y contestará por escrito al TITULAR en 
los siguientes 5 (cinco) días hábiles. Este plazo funcionará 
únicamente en el procedimiento de oposición, de lo 
contrario, su procedimiento será ordinario y sujeto a lo 
dispuesto en el numeral 3.7. 
 
 
3.4. Cualquier controversia que no encuadre en el supuesto 
anterior, recibirá el tratamiento a que dispone el numeral 5 
del presente AVISO DE PRIVACIDAD. 
 
3.5. Una vez transcurrido el plazo de 5 (cinco) días 
calendario contados a partir de la fecha en que se notifique 
debidamente la resolución a la oposición o revocación que 
resulte aplicable, el RESPONSABLE y/o el ENCARGADO 
según corresponda, se obliga a eliminar cualquier DATO 
PERSONAL del TITULAR. 
 
3.6. En caso de que el “TITULAR” desee ejercer su derecho 
a presentar ante el “INSTITUTO” medidas compensatorias, 

 Any other information related to the present 
“PRIVACY NOTICE”. 
 

 
THIRD. - “ARCO” RIGHTS. 
 
3.1. In accordance with the provisions of Articles 28, 29, 
30, 31, 32, 33, 34, and related articles of the Federal Law 
on Protection of Personal Data Held by Private Parties, 
the DATA SUBJECT who objects to the use of his or her 
PERSONAL DATA must notify the CONTROLLER in 
writing, addressed thereto, through: 
 
 NAME: 

CHRISTIAN ALEXANDER DORANTES FORSTER 
 EMAIL: 

christian.dorantes@storopack.com  
 ADDRESS: 

Real del Bosque, Corregidora Querétaro, C.P. 
76922. 

 
3.2. Required Content of the ARCO Rights Request: 
i) Full name, nationality, personal identification details 
and/or proof of legal standing or representation; ii) Date of 
execution of the written request; iii) The purpose for which 
the request is submitted, specifying whether it concerns 
access, rectification, cancellation, revocation, or 
opposition to consent regarding the use of his or her 
“PERSONAL DATA”; iv) Address, telephone number, and 
email address for purposes of receiving notifications; v) 
The handwritten signature of the “DATA SUBJECT” duly 
affixed to the written request; vi) Any other element that 
facilitates the identification and location of the 
“PERSONAL DATA”. 
 
3.3. The “CONTROLLER” and/or the ENTRUSTED, as 
applicable, shall review the request and provide a written 
response to the DATA SUBJECT within five (5) business 
days. This timeframe shall apply exclusively to 
opposition procedures; otherwise, the request shall 
follow the ordinary procedure and be subject to the 
provisions set forth in Section 3.7. 
 
3.4. Any controversy that does not fall within the foregoing 
scenario shall be processed in accordance with the 
provisions set forth in Section 5 of this PRIVACY NOTICE. 
 
3.5. Once the period of five (5) calendar days has elapsed, 
counted from the date on which the resolution to the 
applicable opposition or revocation is duly notified, the 
CONTROLLER and/or the ENTRUSTED, as applicable, 
shall be obligated to delete any PERSONAL DATA of the 
DATA SUBJECT. 
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su tratamiento quedará dispuesto conforme a lo dispuesto 
en los Artículos 18 de la Ley Federal de Protección de Datos 
Personales en Posesión de los Particulares, y 32, 33, 34, 35, 
así como relacionados de su Reglamento. 
 
 
3.7. Una vez ingresada su solicitud, el “RESPONSABLE” o 
el “ENCARGADO” según sea el caso, cuenta con un plazo 
de 20 (veinte) días naturales siguientes a la fecha en que 
reciba la notificación por escrito del “TITULAR” en donde 
manifieste su derecho de ejercitar cualesquiera derechos 
“ARCO”, para determinar sobre la procedencia de su 
solicitud. Estos plazos pueden prolongarse o ampliarse por 
una sola ocasión por el mismo período cuando así lo 
justifique la circunstancia al caso en particular. El ejercicio 
de los derechos “ARCO” no excluye la posibilidad de ejercer 
alguno de los otros, ni puede constituir requisito previo para 
el ejercicio de cualesquiera de estos.  
 
 
CUARTA. - PROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES 
ANTE EL INSTITUTO. 
 
4.1. Una vez resuelto el procedimiento de derechos ARCO 
que corresponda, el “TITULAR” queda facultado en todo 
momento para iniciar por cuenta propia o a través de 
representante legal, el Procedimiento de Protección de 
Derechos a que dispone el Capítulo VII de la Ley Federal de 
Protección de Datos Personales en Posesión de los 
Particulares. La solicitud debe presentarse ante el 
“INSTITUTO” dentro de los 15 (quince) días hábiles 
siguientes a la fecha en que se comunique la respuesta al 
“TITULAR” por parte del “RESPONSABLE” o el 
“ENCARGADO”, según corresponda.  
 
4.2. En caso de que el “TITULAR” no reciba respuesta por 
parte del “RESPONSABLE”, la solicitud de protección de 
datos podrá ser presentada a partir de que haya vencido el 
plazo de respuesta previsto para el responsable. En tal caso 
bastará que “TITULAR” de los “DATOS PERSONALES” 
acompañe a su solicitud de protección de datos, el 
documento que pruebe la fecha en que se presentó la 
solicitud de ejercicio de sus derechos “ARCO”. 
 
4.3. Las resoluciones que emite el “INSTITUTO” serán: i) 
sobreseer o desechar la solicitud de protección de datos por 
improcedente; o ii) confirmar, revocar o modificar la 
respuesta del “RESPONSABLE” o el “ENCARGADO”.  
 
 
 
 
4.4. El “INSTITUTO” puede buscar en todo momento, 
conciliación entre el “TITULAR” y “RESPONSABLE”, en 

3.6. In the event that the “DATA SUBJECT” wishes to 
exercise his or her right to file a claim for compensatory 
measures before the “INSTITUTE,” such matter shall be 
governed in accordance with Article 18 of the Federal Law 
on Protection of Personal Data Held by Private Parties, as 
well as Articles 32, 33, 34, 35, and other related provisions 
of its Regulations. 
 
3.7. Once the request has been submitted, the 
“CONTROLLER” or the “ENTRUSTED,” as applicable, 
shall have a period of twenty (20) calendar days 
following the date on which the written notification from the 
“DATA SUBJECT” exercising any of the “ARCO” rights is 
received, to determine the admissibility of such request. 
Said period may be extended once for an additional term 
of the same duration when justified by the particular 
circumstances of the case. The exercise of any of the 
“ARCO” rights shall not preclude the exercise of any other 
such rights, nor may it constitute a prerequisite for the 
exercise of any of them. 
 
 
FOURTH. - DATA PROTECTION BEFORE INSTITUTE. 
 
 
4.1. Once the applicable ARCO rights procedure has been 
resolved, the “DATA SUBJECT” shall at all times be 
entitled to initiate, either personally or through a legal 
representative, the Rights Protection Procedure provided 
for in Chapter VII of the Federal Law on Protection of 
Personal Data Held by Private Parties. The corresponding 
petition must be filed before the “INSTITUTE” within fifteen 
(15) business days following the date on which the 
response is communicated to the “DATA SUBJECT” by 
the “CONTROLLER” or the “ENTRUSTED,” as 
applicable. 
 
4.2. In the event that the “DATA SUBJECT” does not 
receive a response from the “CONTROLLER,” the data 
protection claim may be filed once the response period 
established for the CONTROLLER has expired. In such 
case, it shall be sufficient for the DATA SUBJECT to 
attach to the data protection claim the document 
evidencing the date on which the request to exercise his 
or her “ARCO” rights was submitted. 
 
4.3. The resolutions issued by the “INSTITUTE” may 
consist of i) dismissing or rejecting the data protection 
claim as inadmissible; or ii) confirming, revoking, or 
modifying the response of the “CONTROLLER” or the 
“ENTRUSTED”. 
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cuyo caso las Partes se sujetarán a su procedimiento 
interno. 
 
4.5. Adicionalmente, el “INSTITUTO” podrá hacer a petición 
de parte, o de oficio, las verificaciones necesarias, así como 
sanciones, para confirmar el cumplimiento de la Ley Federal 
de Protección de Datos Personales en Posesión de los 
Particulares, y su Reglamento. Dicho tratamiento se llevará 
a cabo en términos que lo dispuesto por los Capítulos VIII, 
IX de dicho ordenamiento legal, sin perjuicio de los delitos 
que pudieran actualizarse por el indebido uso de los 
“DATOS PERSONALES” de que es propietario el 
“TITULAR” y que pudieran generarse por incumplimiento de 
cualesquiera de las obligaciones indicadas en el “AVISO DE 
PRIVACIDAD”. 
 
QUINTA. – CONSENTIMIENTO DEL TITULAR.  
 
5.1. Por el presente, el TITULAR, “CONSIENTE y ACEPTA” 
el uso y tratamiento que el RESPONSABLE le da a sus 
DATOS PERSONALES, en los términos indicados en el 
presente, aún si no exista firma autógrafa de su TITULAR, 
para cualquier efecto legales y/o comercial, con la excepción 
de que el TITULAR de estos, haga uso de algún derecho 
ARCO relacionado, situación en la cual, no se entenderá 
otorgado el consentimiento sino hasta haberse resuelto 
cualquier procedimiento pendiente de dirimir entre el 
TITULAR y el RESPONSABLE y/o ENCARGADO. 
 
 
 
5.2. Para efectos de lo anterior, yo el TITULAR de los 
DATOS PERSONALES, DECLARO que:  
 

5.2.1. He leído y comprendo el AVISO DE 
PRIVACIDAD Integral 2026 emitido por el 
RESPONSABLE, el cual me fue puesto a disposición 
previo al tratamiento de mis DATOS PERSONALES. 
 
5.2.2. Otorgo mi consentimiento para que mis DATOS 
PERSONALES sean tratados conforme a las 
finalidades primarias establecidas en el AVISO DE 
PRIVACIDAD. 
 
5.2.3. En caso de que el RESPONSABLE recabe 
datos financieros o patrimoniales, otorgo mi 
consentimiento expreso para su tratamiento conforme 
a lo establecido en la LEY. 
 
5.2.4. En caso de que se recaben DATOS 
PERSONALES sensibles, otorgo mi consentimiento 
expreso para su tratamiento bajo las medidas de 
seguridad correspondientes. 
 

4.4. The “INSTITUTE” may, at any time, seek conciliation 
between the “DATA SUBJECT” and the 
“CONTROLLER,” in which case the Parties shall be 
subject to its internal procedures. 
 
4.5. Additionally, the “INSTITUTE” may, upon request of a 
party or ex officio, carry out the necessary inspections and 
impose the corresponding sanctions in order to verify 
compliance with the Federal Law on Protection of 
Personal Data Held by Private Parties and its Regulations. 
Such proceedings shall be conducted in accordance with 
the provisions set forth in Chapters VIII and IX of said legal 
framework, without prejudice to any criminal offenses that 
may arise from the improper use of the “PERSONAL 
DATA” owned by the “DATA SUBJECT,” and which may 
result from the breach of any of the obligations set forth in 
this “PRIVACY NOTICE.” 
 
FIFTH.- DATA SUBJECT CONSENT. 
 
5.1. By executing this instrument, the DATA SUBJECT 
hereby “CONSENTS AND AGREES” to the use and 
processing of his or her PERSONAL DATA by the 
CONTROLLER under the terms set forth herein, even in 
the absence of a handwritten signature of the DATA 
SUBJECT, for all legal and/or commercial purposes. 
Notwithstanding the foregoing, should the DATA 
SUBJECT exercise any ARCO rights in connection 
therewith, such consent shall not be deemed granted until 
any pending procedure between the DATA SUBJECT 
and the CONTROLLER and/or the ENTRUSTED has 
been duly resolved. 
 
5.2. For purposes of the foregoing, I, the DATA SUBJECT 
of the PERSONAL DATA, hereby DECLARE that: 
 

5.2.1. I have read and understand the 2026 Integral 
PRIVACY NOTICE issued by the CONTROLLER, 
which was made available to me prior to the 
processing of my PERSONAL DATA. 
 
5.2.2. I grant my consent for my PERSONAL DATA 
to be processed in accordance with the primary 
purposes set forth in the PRIVACY NOTICE. 
 
 
5.2.3. In the event that the CONTROLLER collects 
financial or asset-related data, I grant my express 
consent for their processing in accordance with the 
provisions of the LAW. 
 
5.2.4. In the event that sensitive PERSONAL DATA 
are collected, I grant my express consent for their 
processing under the corresponding security 
measures. 
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5.2.5. Autorizo el uso de mis DATOS PERSONALES 
para finalidades secundarias tales como envío de 
información comercial, invitaciones, encuestas o uso 
de imagen con fines promocionales. 
 
5.2.6. Se me ha informado que puedo revocar mi 
consentimiento en cualquier momento, sin efectos 
retroactivos, siguiendo el procedimiento indicado en el 
presente AVISO DE PRIVACIDAD. 

 
SEXTA. - MODIFICACIONES.  
 
6.1. El presente AVISO DE PRIVACIDAD podrá ser 
modificado por el RESPONSABLE en cualquier momento, 
en cumplimiento con la LEY, y su aplicación será obligatoria 
para las Partes involucradas.  
 
6.2. Cualquier cambio habido en el AVISO DE 
PRIVACIDAD, deberá actualizarse a la brevedad en los 
lugares de dominio del RESPONSABLE, de manera física 
y/o digital, en su sitio-página web:  
https://www.storopack.com/company/about-us/storopack-
worldwide/   
 
SÉPTIMA. AUTORIDAD COMPETENTE.  
 
Cualquier controversia resultante del presente AVISO DE 
PRIVACIDAD, será del conocimiento y competencia del 
Instituto Nacional de Transparencia, Acceso a la 
Información y Protección de Datos Personales (INAI).  
 

 
5.2.5. I authorize the use of my PERSONAL DATA 
for complementary purposes such as the sending of 
commercial information, invitations, surveys, or the 
use of my image for promotional purposes. 
 
5.2.6. I have been informed that I may revoke my 
consent at any time, without retroactive effect, in 
accordance with the procedure set forth in this 
PRIVACY NOTICE. 

 
SIXTH. - MODIFICATIONS.  
 
6.1. This PRIVACY NOTICE may be modified by the 
CONTROLLER at any time in compliance with the LAW, 
and its application shall be binding upon the Parties 
involved. 
 
6.2. Any amendment to the PRIVACY NOTICE shall be 
updated promptly in the domains under the control of the 
CONTROLLER, whether in physical and/or digital form, 
including on its website: 
https://www.storopack.com/company/about-us/storopack-
worldwide/  
 
SEVENTH.- COMPETENT AUTHORITY. 
 
Any matter arising from this PRIVACY NOTICE shall be 
subject to the authority of the National Institute of 
Transparency, Access to Information and Protection of 
Personal Data (INAI), as the competent authority in 
matters of personal data protection. 

Aviso de Privacidad para el Uso de Datos Personales en 
Posesión de sus Particulares de: 
STOROPACK MEXICO, S. DE R.L. DE C.V. 
Versión 2026. 
 

Privacy Notice for the Use of Personal Data in Possession 
of Individuals of: 
STOROPACK MEXICO, S. DE R.L. DE C.V. 
2026 Version. 

 


